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SOLUZIONI E SISTEMI TECNICI PER IL VETRO
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PORTE IN VETRO CON PINZA NASCOSTA MODELLO A
PORTE IN VETRO CON PINZA A VISTA MODELLO BV
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35mm 10mm 55mm

40mm 7.5mm 55mm

45mm 7.5mm 60mm
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Turbreite

720~1020mm
1020~1370mm
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Track length L |Door opening size W| Door width DW
2100mm
2800mm

Schienenlange L | Lichtes Einbaumal
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_2+40

DWw
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SISTEMA ANTA SINGOLA

SISTEMA DOPPIA ANTA SINCRONIZZATA

-

40

C= Diagonal Length
L= Track Length

L= C+60

/ DW=W+40

The diagonal size of door opening = Track length
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SOLUZIONI E SISTEMI TECNICI PER IL VETRO

1 SISTEMA ANTA SINGOLA

Lichtes Einbaumag | *=(L-2W-130)/2

- - Note:
Door opening size W|  *~ . .
680~980mm W: door opening width

L: the track length delivered
980~1330mm X: the length of cutting at
both sides
L1: Track length after cutting

Schienenlénge L
Track length L
2100mm

2800mm

When the track system and the pre-mounting track is too long,
then both sides need to be cut by the same length

Track System
X L1=2W+130 X

The pre-mounting track
X L2=L1 X

|< -

SISTEMA DOPPIA ANTA SINCRONIZZATA

Lichtes Einbauman >N<;£|;W-130)/2
[morapening size Vi W: door opening width
1360~1960mm L: the track length delivered
1960~2660mm X: the length of cutting at
both sides
L1: Track length after cutting

Schienenlénge L
Track length L

(2100x2)mm
(2800x2)mm

When the track system 1&2 and the pre-mounting track is
too long, then both sides need to be cut by the same length

Track System 1 & 2
X L1=W+130 X
N

| ‘
L Wi %

The pre-mounting track 1&2

l_ X L2=L1 X,

Please use the cleaning brush to clean
the aluminum scraps generated after
cutting the track, to keep the inside

of the track clean

Don't tear the
sealing tape

Don’t remove thé
dustproof sponge
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2

ISTALLAZIONE PROFILO DI MONTAGGIO
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SOLUZIONI E SISTEMI TECNICI PER IL VETRO

Customer own
power supply

SISTEMA ANTA SINGOLA

The length of reserve

power line=The length of the
pre-mounting track x 2

SISTEMA DOPPIA ANTA SINCRONIZZATA

Refer to step 2 to install the pre-mounting track

R e
- -

) ,,/'/Dgor’oﬁng center
=

Mounting aligned with
the door center

The pre-mounting
track 2
he pre-mounting
track 1
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SOLUZIONI E SISTEMI TECNICI PER IL VETRO

3 PULIRE IL BINARIO Please clean the track with a cleaning brush to keep the inside of the track clean

4-B | PORTEINVETROMODELLOAEB

e {/

INSTALLARE | FINE CORSA
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SOLUZIONI E SISTEMI TECNICI PER IL VETRO

| O-5 [ ALLONTANARE | CARRELLI SE NECESSARIO

Schienenlange L | Lichtes EinbaumaRR|  Turbreite ; DW
Track length L |Door opening size W| Door width DW \:E
2100mm 680~980mm 865~1020mm == — B
2800mm 980~1330mm | 1215~1370mm L 115 E=D¥-115
- -

Marking = Tarmitte
door centre DW/2

no adjustment

AVVICINARE | CARRELLI SE NECESSARIO

SOLUZIONI E SISTEMI TECNICI PER IL VETRO ////////

Schienenlange L | Lichtes Einbaumaly Tlrbreite DW
Track length L  |Door opening size W| Door width DW
2100mm 680~980mm 720~865mm —EE— —7E—
2800mm 980~1330mm 1020~1215mm DW
15 E——2 -115

Marking = Turmitte
door centre DW/2
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INSTALLAZIONE CAVO DI ALIMENTAZIONE
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SOLUZIONI E SISTEMI TECNICI PER IL VETRO

Put the cable holders into the track|

| 9 Please use the scissors to cut off the exposed part |

" ——

"

X

INSTALLAZIONE BINARIO

===

(Please connect the power o
cable outside the pocke

t

bitte achten Sie darauf, dass

B keines der elektrischen Bauteile
beschadigt wird

m das Anschlusskabel bei allen Arbeiten an

der Schiene vom Stromnetz getrennt ist

@4x18

Attention

® Do not scratch or break the power
cable to avoid electric shock;

® Do not connect the power while
installing the product;
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SOLUZIONI E SISTEMI TECNICI PER IL VETRO

8 SISTEMA DOPPIA ANTA SINCRONIZZATA

Kabel verbinden mit Rot = "CANH"
Schwarz = "CANL"

Red line connect to"CANH"

Black line connect to"CANL"

- Track System 2

9 SISTEMA DOPPIA ANTA SINCRONIZZATA INSTALLAZIONE BINARIO 1

Refer to step 6 to install
the cable holders

A

Install the cable
holders on the
both side of the track

SOLUZIONI E SISTEMI TECNICI PER IL VETRO ////////

Refer to step 7 to install
the track system 1

Track System 1
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SISTEMA DOPPIA ANTA SINCRONIZZATA

INSTALLAZIONE BINARIO 2

“GLASSCOM

SOLUZIONI E SISTEMI TECNICI PER IL VETRO

Refer to step 6 to install

the cable holders

A

Install the cable
holders on the

both side of the track

@ Put one connector to
both tracks and fix it

Refer to step 7 to install
the track system 2

Track System 2

@ Distribute the position of the cable holders
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11-B} INSTALLAZIONE PINZA VETRO MODELLO A
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SOLUZIONI E SISTEMI TECNICI PER IL VETRO

INSTALLAZIONE PINZA VETRO MODELLO B

11-C
Glass door hole size
75 80
115
-
s = |
N gk i /7':‘)
w u
94 42

8mm glass with 4 pieces of plastic sheet
10mm~12mm glass with 2 pieces of plastic sheet

swdmm /
hex key
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12-Bf} INSTALLAZIONE ANTA

i

open end wrench

0-13mm

ope

10-13mm
n end wrench
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Turbreite

Door width DW o '
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